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g) Warning: Do not use the cot if any part is broken, torn or missing and use only spare parts approved by the 
manufacturer. 

IMPORTANT - RETAIN FOR FUTURE 
REFERENCE-READ CAREFULLY 

f) Be aware of the risk of open fires and other sources of strong heat, such as electric bar fires, gas fires, etc. in the 
near vicinity ofthe cot. 

b) Thickness of the mattress shall be such that the internal height (surface of the mattress to the upper edge of the 
cot frame) is at least 500 mm in the lowest position of the cot base and at least 200 mm in the highest position of 
the cot base. 

j) Lacquered and painted wood surfaces as well as laminated surfaces should be cleaned with a soft cloth and 
detergent. 

h) Warning: Do not leave anything in the cot or place the cot close to another product, which could provide a 
foothold or present a danger of suffocation or strangulation, e.g. strings, blind/curtain cords; 

c) All assembly fittings should always be tightened properly and care should be taken that no screws are loose, 
because your Child could trap parts ofthe body, or clothing (e.g. strings, necklaces, ribbons for babies' dummies), 
which would pose a risk of strangulation. 
d) We advise a mattress of 60x120 cm for a 60x120 cm cot. Use a well-fitting mattress, to prevent your Child from 
being stuck, any gap between mattress and cot sides /ends shall not exceed 30 mm. *Mattress thickness maximum  
9 cm 

i) Warning: Do not use more than one mattress in the cot. 

a) The lowest position of the adjustable bed base is the safest and should always be used in that position as soon as 
your Child is old enough to sit up. 

WARNINGS; 
e) When your Child is able to climb out of the cot, the cot shall than not longer be used. 

CLEANING: 

k) Self-tapping screws shall not be used to fasten any component that is designed to be removed or loosened when 
dismantling the cot for purposes of transportation or storege .
Note: Self-tapping screws include wood screws, particleboard screws and the like.
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9

k)Zelftappende schroeven mogen niet worden gebruikt om een   onderdeel vast te maken dat is ontworpen om te
worden verwijderd of losgemaakt bij het demonteren van het kinderbedje voor transport- of opslagdoeleinden.

 Zelftappende schroeven omvatten houtschroeven, spaanplaatschroeven en dergelijke.Let op:
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k) Selbstschneidende Schrauben dürfen nicht zur Befestigung von Komponenten verwendet werden, die beim 
Zerlegen des Kinderbetts zu Transport- oder Lagerungszwecken entfernt oder gelöst werden sollen.

 Zu selbstschneidenden Schrauben zählen Holzschrauben, Spanplattenschrauben und dergleichen.Hinweis:

k)Parafusos autoatarraxantes não devem ser usados   para prender nenhum componente que seja projetado para ser
removido ou afrouxado ao desmontar o berço para fins de transporte ou armazenamento. 

 Parafusos autoatarraxantes incluem parafusos de madeira, parafusos de aglomerado e similares.Nota:
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k) No se deben utilizar tornillos autorroscantes para sujetar ningún componente que esté diseñado para quitarse o 
aflojarse al desmontar la cuna con fines de transporte o almacenamiento.

 Los tornillos autorroscantes incluyen tornillos para madera, tornillos para tableros de partículas y similares.Nota:

k) Les vis autotaraudeuses ne doivent pas être utilisées pour fixer un composant conçu pour être retiré ou desserré
lors du démontage du lit à des fins de transport ou de stockage.

 Les vis autotaraudeuses comprennent les vis à bois, les vis pour panneaux de particules et autres.Remarque:
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VIPACK NV
MEULEBEEKSESTRAAT 51 
8710 WIELSBEKE BELGIUM
Baby bed 60x120
Maximum mattress thickness 9 cm
This complies with the safety requirements of: 
EN 716-1:2017 + AC:2019 / EN 716-2:2017

VIPACK NV
MEULEBEEKSESTRAAT 51 
8710 WIELSBEKE BELGIUM
Lit bébé 60x120
Épaisseur maximale du matelas 9 cm
Ceci est conforme aux exigences de sécurité de: 
EN 716-1:2017 + AC:2019 / EN 716-2:2017
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